Book 1.]

[i. e. unretaliated, or uncompensated by a mulct]; :
or to be of no account. ($,0,K.) == And He'
gave him (S,0,K) a thing (O) as a free gift. |
$, 0,K)

Al : see the next paragraph in two places.

b 4 thing that goes for nothing ; [as blood
that is unretaliated, or wuncompensated by a
mulct ;] that is of mo account, meﬁ'crtual or null;
syn. ;.:\3, (S, 0, K;) [and s0 'qlb as shown
by what follows;] as also 'q,u' (0,K.)

You say, Wib a3 b3, (AA, S, 0, K,) and
v &8, (AA,0,K,) and Wi and w.f. (AA,
0,) His blood went for nothing ; as a thing of no
account ; ineffectually; or in vain; unretalmfed
or uncompensated by a mulct; syn. I).», (AA,
8,0, K, TA,) and ’)Uo\g and in like manner,
&\ [kis property). (TA [Sec also u..b])
And Ru-beh says,

Y ueli,:;";; S S at
[(Ilow many enemics are there whose possessions
are things that have gone for nought!]. (O as
an ex. of the last word in the sense of ,..\.b o) m—
And (8, 0, K) hence (0) 4 gift; (S, 0,K;) a
gift freely bestowed, mot for any compensation.
(S,TA.) — And A thing that s easy; or of
lig _/ht estomatwn, paltr -y, or despicable; [as also
Al ;] syn. u.,_.a (IF,0,K.)—=—And A re-
dundant portion qf a thing: (IF,0,K:) lf this
be not what is meant by the saying that il is
syn. with J.d, this saying is of no account.
(IF,0.)

J,\‘: see Jﬁn, in two places. — Also 4
thing “that is taken. (O, K.*) [And hence,
perhaps, the saymg of Ru-beh mted above. ] —_—
One says also, u._.u. .)Ule U)Lv .,.A} and u,,l.b
i.e. Such a one ment aray with the prope:f Y
without compensation. (Y00, O.) = And J&:I
J,LL U’ alo He devoured kis property in a

v:zz;z, or an ingffectual, procedure. (0O.)

b

1. & <iib, (S, Mgh, Msb,) aor. ¢, inf. n.
‘,,ﬁp (Mgb) The she-camel was, or became,
loosed from her bond, (S, Mgh, Msb,) or cord, by
which her fore shank and her arm had been bound
together. (S, Mgh.) And Q) u)l FHe) :—ﬂb
(The she-camel was, or became, loosed ﬁom her
boud to repair to the mater] (Mgb ;) or \...‘.u.
Jfgt (AZ, Ag, S, TA) el u’l (AZ, TA,) aor.
as above, Aa, TA,) inf. n. ,u. (AZ, As, §,
TA) and g,u, (AZ, §, TA,) the camels were,
or became, loosed to repair to the mater, it being
distant two days journeys, (AZ, Ag, S, TA,)
and were left to pasture mhile going thither :
and the subst. is oib [q. v.]. (AZ, S, TA.) —
[Hence,] <dib, (IAqr, Th, §, Mgh, O, Msb,)
or Gasj e Slb, (K,) wor. 25 (Th, 8,0,
Mgh, K;) and Silb also; (IAer, Th, Mgh,
Mgb;) the latter of which is preferable, but the

R

b — slb
|s the more common; (Th, TA ;) but accord. to
to Akh, the latter is not allowable ; (§, O, TA ;)
inf n. u'j.b, (Th, S, Mﬂh 0, K,) or [properly
‘,‘Ua, forit is said that] g')Lb is the subst., ( Msb,)
[or] u&b is also a subst. syn. with ,.u.; [as

will be expl. below, ] as well as inf. n. of Skl and
1A <ilb ;) (Mgh;) said of a woman ; (IAar, Th,
S, &c.;) 1 She was, or became, [divoreed, or]
left to go her way, (O,) or separated from her
husband [by a sentence qf dworce] (l_{, TA.) s

And ul..l SA&, inf. n. o,w and c,.Lb, + His
tongue wat or became, eloquent, or chaste in
tpcech, and sweet thercin. (Msb [See also
‘,L\n and see'l]).._And ._,.\.b, $,0,K, TA,)
inf. n. &9, (8, 0,)or 4:,.\.\: and 0}“’; (TA,)
t Ile was, or became, laughing, or happy, or
cheerful, and Uright, (K, TA,) in face, or coun-
tenance: (S, 0, K, TA :) or, inf. n. 49‘)&.\9, + it
(the face, or countenance,) was, or became,
cheerful, or happy, (MA, Msb,) the contr. of
frowning or contracted, (Mgh,) displaying open-
ness and pleasantness; (Msb;) and ¥ oo
signifies the same ; (MA, Mgh ;) asalso ¥ Slail;

(Mgh;) syn. Jawsl; (K;) whence the saying,

2 s0s co 0.

'u.\k—a’j,wiwuiuowua—a
l...b.».l Ull q.-.,.o, meaning 1 [t behooves the
Jutigc to treat with equity the two adversarics in
litigation, and] he shall not speak to one of them
with a cheerful countenance ( u.\.b 4..,,») and with
sweet speech, not domg this to the other: or it
may be from ,_,‘)Lka'jl signifying  the going
away,” and may hence mean, and he shall not
turn. his face, or pay regard, to one of them [m
prcfcrcnce to the. other] (Mgh.) — And u.u:,
inf. n. u,kb and a’}b, said of a day, 1 It was,
or became, such as1is tﬂmcduun, i, e [tempe-
rate,] neither hot nor cold ; [&ec. ; sce ulb 3] and
in like manner <ikb is said of a night (4.U)
(K TA)_uLb, (O K,) with kesr, (O,) like
C....;, (K,) s:gmﬁcs 2e(3 [He, or it, was, or
became, distant, or remote; &ec.]. (0, K.)==
Glb is also trans., syn. with 31&'1 sce the latter
verb, former half, in two places. e [Hence,]
..,...LL (8, Mgh, O, Mgb, K,) aor. Sla3, (8,)
inf. 0. v.w, (S, Mgh,* O,* Msb, K,) and inf. n.
un. u.\.b, (TA,) t She (a woman, $, O, Msb)
nas taken with the pains of parturition: (S,
Mgh, O, Msb, K:) a phrase implying a presage
of good [i.e. of speedy and safe delivery].
(Mgh.) [And & VALL t She was, or became,
in labour with him.]

dee -

2. db‘,kb He left, left alone, or let go, his
she-camel. (TA.) See also 4, sccond sentence.
— [Hence,] Gipal 31, (8, Msb, K,) inf. n.
‘,,LU (S, Mgh, O, Msb,) from g‘}b [q. v.];
(0;) and ¥ Lailb!, (K,) inf. n. g&b! (TAS)
t [He divorced his wife;] he separated Lis wife
JSrom himself [by a sentence of dworce] (X,TA.)
[l in this sense is opposed to Cq.b and hence

former is allowable; (IAgr, TA;) or the latter
Bk. I.

the meanings of these two verbs in a verse of
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En-N4ibighah which I have cited in art. yJ, (see
conj. 6 in that art.,) and which is also cited in
the S and O and TA in the present art.] — And
)'SL,:" olb 11 left, or quitted, the country.
(IAar, TA._) El-'Okeylec, being asked by Ks,
.13:;.:1 EXE [IIa.st thou quitted thy wife?],

o O

answered, l,a!,, u.. Ug,’)“,,v + [Yes, and the
land behind Iwr] (TAar, TA.) And onc says,
’;’iﬂ I left, or quitted, the people, or
party : and Jia) ,_;1!. t He left [or deserted]
the houschold, like as the man leaves [or divorces]
the woman, or wife. (TA.) And Sle ;;M ,,}'Lb
t The he-ass pussed by, or beyond, his she-ass, and
then left her: and &\ Sile + The she-ass
submitted herself [the verb which I thus render
h.ag ’E)fcn altered to <aisl), for which I read
osWl,] to him, after having been incompliant.
(TA.) = And it 5X5 t+ The person bitten by
a serpent became rid :!f the pain : (LEr-Righib,
TA:) or recovered himself, and kis pain became
allayed, (S, 0, K,) after the paroxysm : ($,0:)
inf. n. as above. (I\)_;:L:a ;,i.b sce 4, last
sentence.

4. é')ll.p’?! signifies The loosing, or setting loose
(TA.) You say, ‘;Lbl
Uhs uo ESUl (S, O, Msb, TA,) or J\ull u‘,
i.e. Ile loosed the she-camel Jrom the bond, or
cord, by which her fore shank and arm mere
bound togclhcr, (Mgh;) asalso ¥ lr-.u: (TA.)
And)...p'jl b, (S, Mgh, O, Msb, K, TA,) and
ae bl (O, TA,) He let go the captive; (S,
0,K, TA;) and st kim free; (TA ;) he lovsed
the bond of the captive, and let him go: (Mgh,
Msb:) and ;;L:! & k;f"‘;: [His bond mwas loosed
from /u'm], (S.) And
a.-.b.Jl U.i d.o. oMbt Ile made his horses to run

[m the race-ground]. (TA.) And & S Sib!
Ie drove the she-camel to the mater: (TA:) or
o 1 8 LI (1 toosed the she-camel from
her bond to repair to the water]: (Msgb:) or

) 0. 0F

J{?‘ <albl (AZ, S, O, TA) A U" (AZ, S,*
TA) I loosed the camels to repair to the water, it
being distant two days’ jowrneys, and left them
to pasture while going thither. (AZ,$, 0,* TA.)
And ,:;i)l bt means T'he people, or party, had
their camels loosed to repair to the water, it being
distant two days’ journeys, and the camels being left
to pasture while going thither. (8, K,* TA.) —

3!}..:1 bt see 2, third sentence. _n,.m bl
:J; The medicine loosened, or relaxed, his belly
[or bowels]; (Msb ;) or moved his belly. (TA.)
a— [;;l:f WMot He let loose, or slackened, his (a
horse’s) rein; and so t+ made him to quicken
his pace. (Sce Har p. 356.)] And 21.:.4 Shb!
+ Ie hastened kim; or desired, or required, him
to hasten, or be quick ; as also ¥ pHIREE (TA.
[Whether the pronoun relate to a beast or a man
is not shown. By aillaisl is not meant (slalsl
iy, 28 oy i fom.]) — yoly 033 GNb1 (8, 0,
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or free, and letting go.

namecly, the captive.



